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3 JUAN
Apostol Juanpa quimsa cag cartan

Gayuta apostol Juan saludashgan

1 Cuyay waugui Gayo:

Noga mayor waugui carmi cay cartata gampa
cartacamo.

2 Cuyay waugui, Tayta Diosninsitami manac6
lapanchopis yanapaycushunayquipa y gueshyap-
tiquipis aliydsishunayquipd. Saynopis Tayta Dios-
ninsita agradécicO payman ydracur ali cawash-
gayquipita.

3 Jesucristupa wilacuynin nishganno
cawaycashgayquitami waquin wauguicuna
chamur wilayamash. Sayno cawaycashgayquita
musyarmi fiyupa cushicushca.

4 SaynOlami cushicd ydracog mayinsicuna
Tayta Diosninsi munashganno cawaycdyashganta
musyashpa.

Gayo yanapdcog cashganpita apOostol Juan cushi-
cushgan

> Waugui Gayo, Jesucristupa wilacuyninta
wilacur pureg wauguicunata posidasir alitami
ruraycanqui.

6 Paycunami cayman chdmur waugui-
panicuna shuntacdyashgancho wilaydmash ali
yanapashgayquita. Yapay cutimuptin puntata
yanapashgayquinola yapaypis yanapayculay
Jesucristupa wilacuyninta wilacur puriydnanpa.
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7 Paycunaga Diosta mana cdsucog runacunata
manami imatapis manacuyansu.

8 Sayno yanapashgami waquin marcacuna-
manpis aywayanga Jesucristupa wilacuyninta
wilacuyéananpa.

Diotrefes mana cdisucog cashgan

9 Jesucristupa wilacuyninta wilacogcunata
yanapénansipd cashganta tantyasirmi juc cartata

cartacamushcd gamcuna cagman. Sayno
captinpis Didtrefes manami ydsishgicunata
casucunsu. Payga mandag cayninman

atiénicuycurmi munashganta ruracun.

10 Sayshi washdcunatapis rimar puriycan.
Saynopis carupita shamog yachasicogcunata
manashi chasquicunsu. Posadasegcunatapis
waugui-panicunawan manana shuntacédydnanpa
micharshi garguycan. Sayno rurashganpitaga
chdmurnami payta tantyasishd mana alita
ruraycashganta.

Demetrio cdisucog cashgan

11 Cuyay waugui Gayo, cuidd Didtrefesno
canquiman. Saypa trucanga Tayta Dios
munashgannéla alicunata rurar imaypis
caway. Tayta Dios munashganno cawagcunaga
Diospa wamrancunami caycayan. Tayta
Diosta mana casucogcunaga manami payta
chasquicuyashgarasu.

12 Demetriupami isanga lapan runacunapis
parlayan Jesucristupa wilacuynin nishganno
cawashganta. Nogacunapis paytaga ricayashca
Tayta Dios munashganno cawashgantami.
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Carta ushanan

13 Waugui Gayo, gamta ydasindpd caycanrami.
Isanga cartalach6ga manamilapanta yésiycdsu.

14 Quiqué shamurnami waquin cagtaga
yasishayqui.

15 Tayta Diosninsi yanapayculdshunqui
maquincho ali cawanayquipé. Caycho cag
reguinacuyashgayqui waugui-panicunapis
salidunta apasicaydmunmi. Saycho cag waugui-
panicunata saliidota goyculanqui.
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